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Retrodigitisation in Classical Latin
Lexicography

EERIEINS latin > Gaffiot Dictionnaire Gaffiot
latin-francais [ | »
(1934)

écrire le début d'un mot latin :

leucus < page 903 leviticus page 905 > libanus

LEVITICUS : 904

salem: EccL, | diacre: Sip. Ep.9,2. par le g;euple (populus), ordon- Lexidne, drum, m. pl ., peuple
1 Leviticus, a, um, des lévites : nance émanant du peuple, loi, d’Arabie : PLIN. 6, 154
différente du plebiscitum,v. GELL, lexidium (-6n), is, n. (]\eizanov).

LIBANTUS

VuLc. Deut. 17,

2 Léviticus, ;, m., le Lévi- 10, 20: lex ambitus, de pecuniis petit mot : GELL. I8, 7, 3.
gque, troisitme livre de Mavea -
IBL

renetundis. loi sur la brieue. sur lawtndwlile . u T 18 —u

Georges: Ausfiihrliches lateinisch-deutsches Handwdrterbuch
Stichwarter | Faksimiles | Zufalliger Artikel

Georges-LDHW Bd. 1, Spalten 2945-2946

_Lévitis (idis) gens, f.
vites : PRUD. Bsych. 502

levitonarium, i, n., v
sans manches & l’usa,ge ¢
nes d’Egypte : Isip. Orig

levitudo, inis, f. (lévis)
Lacr. Ir. 10, 7.

1 lava (lavo). ani. ar

Artikel auf dieser Seite: gloricse, gloriosus, glorius, glos, glosa, glosarium, glossa, glossarium, glossema, 1
glottis, glottoro, glubo, glucidatus, gluma, gluo [*], glus, glut glut.

2045 gloriose filut 2044

gloriari indiciis tuis possim, Plin. ep. - m. bopy.
Abl., socero illo, jeiner ald Sdiv., Ov. met. 6, 176
(bal. unten mit bopp. des). — ¥} m. (Fenel:
adoriae plenae gloriarer, Apul. met, 7, 16 i, —
d) mit de 1. WHL.: num quando vides Tusculanim
aliguem de M. Catone illo in virtute principe
gloriari? Cie.: si longiorem orationem non eupidi-

riosum, w Graecis de philosephia litteris non
Eaant Cic. de div. 2, 5. — 11} jubjelt., a) rufhme
d;ttg,. eﬁrgmpg, Godijtrebend, v, Perj,
Tuse. 3, 73: animus, Suet. Claud. 1,4: militis

aplrltus. Val. Max. 8, 14, 6. — b} rufmrebig,

praflerijd, grofiprederijd, au gehluicn
miles, Plaut. u. Cie.: gloriosus fuisti, Cic.: epistu-




Text Study Tools for Classical Latin

\ View this entry in a new window / back to top

Latin Word Study Tool . culmen ,inis, contr. form of columen, q. v.

- ("Agamemnon", "Hom. Od. 9.1", "denarius")
All Search Options [view abbreviations]

Home Collections/Texts Perseus Catalog Research Grants Open Source About Hel

culmen the top, summit, roof, gable Search
(Show lexicon entry in Lewis & Short Elem. Lewis) (search)

culmen noun sg heut voc no user votes 28.8% [vote] Get Info for ‘ku Imen
culmen T noun sg neut nom no user votes 36.2% [vote] Latin - Go
culmen noun sg heut acc no user votes 35% [vote]

T This form has been selected using statistical methods as the most likely one in this context. It Display Preferences

may or may not be the correct form. (More info) o
ree

Word Frequency Statistics (more statistics) Display:

Unicode (precombined)

- - 1 e — — N I N

V\ét;::su;n Max Max/l\OI\Min Min/10k COI" Click on a column heading to sort by that field

i Words
150 426 29 1,928 2 1,928 Ammianus Mal

Gestarum in Max Max/10k Min Min/10k Corpus Name
Corpus

| 620937 2 0,032 2 0,032 Latin Vulgate
‘ 404690 1 0,025 1 0,025 Pliny the Elder, Naturalis Historia

Maurus Servius Honoratus, Commentary on
the Aeneid of Vergil

Titus Livius (Livy), Ab urbe condita, books
1-10

Titus Livius (Livy), Ab urbe condita, books
21-30

150426 1,928 1,928 Ammianus Marcellinus, Rerum Gestarum
128089 0,234 0,234 Seneca, Ad Lucilium Epistulae Morales

‘ 286391 0,559 0,559

159186 0,188 0,188

152951 0,131 0,131




DuCange Glossarium @ ENC

-y i - o

Du Cance et al., Glossarium medize et infimee latinitatis. Niort : L. Favre, 1883-1887. Th .o
Documentation & Téléchargements €@ Aide @

Présentation & Publications @

GLOSSARIUM

MEDIA ET INFIMAE LATINITATIS

DOMINO DU CANGE ——

A MOWACHIS DRDINIS 5. BENEDICTI

® consulter un article O recherche plein texte [ formes exactes

O citations latines O citations frangaises O citations grecques

M SUFPLEMENTE DTECES

D. P. CARPENTERII

ADELUNGIT, ALBORUM, SAUISKLE
e

G. A. L. HENSCHEL

s

Du CANGE, et al., Glossarium mediae et infimae latinitatis. Niort : L. Favre, 1883-1887.

GLOSTARIIM. GALLKUN, TASULE, INDCES AUCTORDN ET RERUM, DISSERTATIONES Le Glossarium mediae et infimae latinitatis, initialement publié par Charles du Fresne, sieur bu Cange (1610-1688), est
EDITI) NOFA awis plurib verbic siiors sriploram

Laopold FAVEE un glossaire du latin médiéval, en latin moderne.
et

Mcaien fn Ly S d [Histiion dn Framer B0 U Sk ey Acwbimsiren darFracuss

Quoi ? — Un glossaire n'est pas un dictionnaire.

= un glossaire n'est pas un dictionnaire monolingue, par exemple, il ne comporte pas d'information grammaticale ;

NIORT = un glossaire n'est pas un dictionnaire bilingue, les mots n'ont pas de traductions, les explications sont en latin ;

L FAVEE, IMPEIMEUR-EDITEUR

= une glose n'est pas une définition, mais une explication courte, ou un commentaire, et parfois toute une

Toiia GRS AEAERT

+ DU CancE et al., Glossarium..., &d. Favre. dissertation ;




Outline

Ptowards integrated access to lexicographic content

Phistory of the project
Pinstitutional issues
Plexicographic issues
P Wikil exicographica — prototype and data import process

Pmacrostructural organisation
Pdata quantity & quality issues
Pgardening the WikiLexicographica

Ptemplates

Predirections

P concept pages




(Pre)History of the Project (1)

GLOSSARIUM

MEDILE ET l\H‘I\‘l/L LATINITATIb

DOMINO DU CANGE

NOVUM GLOSSARIUM

MEMAE LATINITATIS

ca. 1920

Union Académique Internationale launches an
intitiative aiming at replacing Du Cange’s
Glossarium with a new scholarly dictionary —
Novum Glossarium Mediae Latinitatis

soon after

several national editorial committees decide to
create separate national Medieval Latin
dictionaries

21st century

several dictionaries varying in their

e geographical and chronological scope

» work progress etc.




(Pre)History of the Project (2)

2011-2015
Cost Action Medioevo Europeo
* main goal
VCMS = Virtual Center of Medieval Studies”
« WG 3 goal

unified access to the corpora and dictionaries

2013 -

Prototype of the WikiLexicographica, a tool of

Integrated access to the dispersed lexicographic
content




Chances

 following the same examples and good practices

- DuCange @ ENC
- similar standards (TEI XML)
- shared practice regarding problematic dictionary

features

» paper dictionaries stem from close collaboration and a set
of shared principles




Challenges: Chronology of
Medieval Latin in the Dictionaries

PL UK NL DE LE

SE




Challenges: Institutional Issues

* WOrk progress digital

e varying digitalisation : :
mOdGIS - In progress
* outsourcing A—Q (2014)
* In-house L~ P (2014)

* varying licensing A (2013)
models :




Challenges: resource distribution

Resource distribution

T
fichiers téléchargeables | service wab [web servica] | application bureautique autre (préciser) [other
[downloadabla data Nles] [deskiop applicaticn) (please specily)]




Challenges: data files

les to data files : integration in external data

Access rules to data files : download

-
libre [unrastricted) restrein! [restrictad) interdit [unauthorized) (Did not answer)

r
ibre [unrestricied) resirein| [resiricled| Interdit [unauthonzed] (Did not answer)




Challenges: web service

databases

icess rules to web service : user

-
ibre [unresinicled) resirain! [resirclad] interdll [unauthorzed) (Did not answar)

litsre [unrestricted] (Did not answer)




Methodological Choices: Contrastivity in PL

SANCTUS s. SANTUS, -a, -um F. Th. BLS.
De B. L. A. H. Ha. N. K. O. W. L adi. 1. swigty,
cieszqcy sie chwalq swietych, czczony jako sw:ggz;
sacer, beatus, gloria cag(esrf fmerg: Camopr 3 sk

T T i, SRS — -
T NI sFissssis - o
TIAL L

BV hbawier gmPveTOrs. 2. HOSZACY znarzy’g s’»-.w'@roscz,
czysty, nieskazitelny, doskonaty; sanctitate imbutus,

P I W A T —
rectus, castus, perfectus. Comstm = 2L et

— RV IR | ST R O

— T —— L;
F a o L s T o
e To O ws ves ewm b s

3. poswigcony Bogu, swi

Deo dicatus, ad sacra celebranda destinatus, sacer,
sollemnis. 4. tytut honorowy; appellatio honorifica:
a. wiladcow Swieckich, szacowny, czcigodny; prin-

cipum ac imperatorum, i. aestimatione dignus, ve-

nerabilis b. oséb duchownych (zwl. papieia) lub

instytucji koscielnych, swiety, swiqtobliwy, persona-
rum devotarum (praec. papae) officiorumque eccle-
sisticorum, L.q. sacer, sacrosanctus KodWp I p. 12
(a. 1288): nos lacobus ... archiepiscopus s-¢ Gnez-
nensis ecclesie. KodMp IV p. 8 (a. 1386): pontifica-
tus s-issimi in Christo patris ... domini Urbani ...
pape anno octauo. lfa saepius.

,CLASSICAL” SENSES
(= no source evidence)
1. sacer ‘saint’
2. castus ‘pure’
3. Deo dicatus ‘holy,
consecrated’
4. a. appellatio honorifica
principum ‘honorific title of
secular leaders °

,2MEDIEVAL” SENSE

(= source evidence)
4. b. appellatio honorifica
personarum devotarum (praec.
papae) ‘honorific title of
ecclesiastical leaders (esp. the

pope)’




Methodological Choices: Contrastivity
in CT

Omitted ,,classical’” words
» ATQUE ‘and’
(1 543 occurrences In the corpus of

Catalan Latin),

» CUM 1. praep. 'with' 2. coni. 'since’

(9 622 occurrences In the corpus of
Catalan Latin)




Headword List (1): Orthographic
Forms

CIMOETERIUM
‘cemetery’

Eugéne Atget, Tomb of Abelard and Heloise (source:
Wikimedia Commons)

caemeterium
cementerium
cemiterium
cimeterium
cimiterium
cimterium
cinisterium
cmiterium
coemiterium
cymmeterium

caemiterium
cemeterium
cimenterium
cimethirium
cimitherium
ciniterium
cminterium
coemetarium
cyminiterium




Headword List (2): False
- Equivalency

. [FIDO] s. FEDO, -are (fides) zapewnic bez- FIDARE, Fidere. Usatici Barcinonenses MSS. cap. 5¢

pieczeristwo osobiste; fidem publicam dare RHist
XX p. 141 (saee. XV): fugitivos mandato regio i Habeant perfectam fidem, et veram locutioner
et nos presentibus f-amus et assecuramus da-
musque veras et omnimodas treugas pacis atque
inducias ... ad propria libere veniendi et ibidem ... ltali Fidare hac notione dicunt.
standi (c¢f. StPPP X p. 65 saec. XV in.).
2. FIDO, -ere, fisus sum F, Th. Bl. S. Dc. A.
|7. sg. ind. perf. act. fidi: Tom. XVI 2, p. 160
(a. 1534): hominem, cui fidi, alienavit a me. FIDERE, Esse, fieri. Charta Aldef. reg. Aragon. pro incolis

3. ind. perf. act. fidit, ¢f. infra 34. part. perf. Chartoph. reg. ch. 595 :
sensu pass., cf. infra 37. i

illis Fidare, etc.

I intrans. wierzyé, 2awierzyé, ufaé, pokladaé Placuit michi libenti animo et spontanea voluntate
nadzieje, polegaé na czyms (kims); confidere, fidu- bene Fideat Tutela populata et totas gentes venian
ciam habere, fidum putare, Constr. a. sq. gen.




Headword List (3): Differing

- EU(ENGML)




Defining Strategy

1 pictura [CL]

1 (act of) painting, decorating; b (w. ref. to
embroidery); ¢ (w. ref. to cookery).

2 material for painting or decorating.

3 decoration.

4 artistic or pictorial representation; b (paint-
ing on wall or glass); ¢ (w. ref. to mental image);
d (transf.) scene, visual impression.

5 a (as God’s creation); b (as something unreal
or illusory).

PICTURA, —-ae f. F. G. S. Dc. A. L. 1. ma-
lowanie, pomalowanie, wymalowanie; pingendi
actus (ars, labor, modus). Modi pingendi defi-
cratae ... a p-a circum fornacem. 2. transl. od-

malowanie, przedstawienie; narratio, descriptio,
expositio DLUG. Hist. IV p. 410: Sigismundus

1L concr. 1. malowidto, obraz; imago picta, pic-
toris opus. Glossa Pol RachDw Il p. 19 (a. 1551):

matione p-ae alias «kranyczu». 2. farba; pigmentum,
fucus RachWaw p. 423 (a. 1560): draconem, qui

UK

1. pictura, -e f. FEW v 430 peinture.

1 représentation de Dieu et du monde :

A tableau, image, représentation

B représentation figurative :

1 d valeur descriptive, plan, dessin

2 a valeur pédagogique

3 paropp. ascriptura

C imitation, représentation da valeur mnémotech-
nique :

1 image

2 portrait

3 reflet

D (théol.) représentation symbolique :
1 distincte du modéle qu’elle figure

2 en assoc. ou par opp. a figura

3 par opp. d veritas

Il @uvre d’art pictural :

A association de couleurs :

1 en général, tableau

2 avec mise en valeur de la notion de couleurs
3 distinguée des productions d’autres arts figuratifs
4 accompagnée d’une légende

B élément d’un décor :

1 religieux

2 profane

C par méton., a propos d’autres arts figuratifs :
1 enluminure '

2 tapisserie

3 mosaique

D par métaph., a propos :

1 du spectacle de la nature

2 des couleurs de rhétorique

IIl profession ou art du peintre




WikiLexicographica. Software

E*\j] this word’s headword 1s
MediaWiki mandragora

T |

this word’s headword 1is
SMW [ [neadword: :mandragora] ]

Semantic MediaWiki




Why MW + SMW?

existing tool

free

open-source

stable development, community
conformant with dictionary-like data
multilingual

collaboration oriented

easy to use




WikiLexicographica. Advantages (1)

e separation of basic and EU:Mandragora
advanced VieW 4» Summarium Articulus plenus Alia

Lemma

mandragora Summarium Articulus plenus Alia

Formae
mandragoras mandragora

> IeXiCOg ra phiC data , -e f. sive mandragoras, -e f.

Grammatica

Visualisation + Ugutio deriv. : -a, genus pomi, simili:

Paradigma mandragore, plante :
-e

« Anon. de navig. et agric. (MGH, Poe
« Alan. Ins. dist. col. 848 : -3, proprie

« Alan. Ins. elucid. col. 103" : per -as,
intelligitur.

Tempus quo invenitur

Loca ubi invenitur

o TR Poland =
Birminghame il ! Pozmario. (PO ) i [ m—
Brigtol ngmn (Netheridnds) { p
& ?“;g"l:w ko Deutschland )5 Hroclaw
4 ,.(a.c:m-l X o (Germany) gt
L= 1)

ik
Luglin §
St}
b

¥ o Fraoha S ! 2 ngow IIL\‘I\d
LA rat - . 1Nsnin)}
~"Letzebue N :

o it | | Cesk republika
(s )

k e
Paris Lo e Aaies

P P S|




WikiLexicographica. Advantages (2)

e efficient and varied data access

Résultats de la recherche B

Chquez sur un ou plusicurs éléments pour filtrer vos résultats.

M Rechercher Vet o

T CZ (44) - DE(16) < EU (16 - PL{16)
Mandragora w Genus litterasium:

2 « iea i | 1) - canmbna (3) - . £ l * eivtanius (2) atiomes (1) - diplom
Medico : reqistra (1) - 1oty

Rechercher dans les espaces de noms : Cocher: TOUt Aucune

<600 (12
{Principal} Discussion di - Loe
{1 mexiste pos de valeur pour oo fitre)

D Modele Duscussion modéle
WikiLexicographica  Discussion WikiLexicographica Aide PRscreaion s Affichage do 120 résul dun'l
Fichier Discussion fichier Catbgorie & Discussion cabbgoria ichage de 120 résuiltats & partir du
Attribut Discussion attribut Widget Widget talk « EU Voir (250 précédentes | 250 suivantes) (20 | 50| 100 | 250 | 500).
7 f Layer Layer talk cz e
Cencept Discussion concept DE 2 CT 2 United T

¢ Kingdom
Filter Filter talk PL
Irelard

Harmauey
W .
+ Afficher les redirections - okt

simple search Semantic Drilldown

Faits relatifs a q - de pages

— ’ Recherche sémantique
Art Defy o mandragore, plante +
Art Genre  f

Requé Données supplémentaires & afficher

ov n ' "
Art Paradigme - + Lajouter un mom do propriété par ligne)

Artforme  mandragoras
Art thema

Has image et

Lemme mandragora +

Formalar on 2 3 . e description détalllée, veullles visite e f akde T
PR SR G AT Tableau élargi (défaut) Fous une description détalllée, veullles visiter la page & akde T
Posséde un sous-objet  EU. +

Factbox browsing advanced search

e collaboration support




Importing (More) Data

Imported data

|Hii|!!%iiiiit!! ‘iiiiiiiiiiiiiii! ];J]NV1:I][J . ];J])V([][];J .
SOUICCS SOUICCS

import tools

Import pages import

Upload XML data import

Please export the file from the source wiki using the export utility. Save it to your computer and upload it here.

Filename: | przegladaj... | Nie wybrano pliku.

import

Comment: |

Destination root page (optional): |

import

| Upload file |

1 <?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>
2 E<mediawiki version="0.38" xml:lang="">
3 <page>
4 <title>a</title>
5 <ns>0</ns>
6 B <revision>
7 <text>{{Art|{{Art lemma|a|silent}}{{Art form|a|silent}}{{Art form|ab|silent}}{{Art
form|abs|silent}}{{Art inv|a|silent}}{{Art inv|ba|silent}}{{Art inv|sba|silent}}{{Art
iType|-|silent}}{{Art iType|-|silent}}{{Art iType|-|silent}}{{Art pos|PRE|silent}}{{Art def|(+ abl.) a
partir de, loin de, du c6té de, par suite de, par|silent}}|silent}}</text>
</revision>
</page>
<page>
<titlerabacinus</title>
<nesfe/nes

import format




Macrostructure. Namespaces

COMPILED
DICTIONARIES & REPERTORIES

<

MANDRAGORA

main
namespace

EU: Mandragora

v

PL:Mandragora DC:Mandragora

\4 V.

2

WT:Mandragora

y

N

S

single dictionary namespaces




Macrostructure: source pages

EU:Alan. Ins. elucid. e S

Sommaire [masquer]

1 Informatio o

~

1.1 Lexicg in nuikhiice invanitiir: ynditions d'utilisation  Signaler une arranr fartaaranhinna

1.2 ubi sit Lexica in quibus inv Quo siglo praedatur

2
1.3 Quand g Quando? Alan. Ins. elucid.

l4Quand Quando incipit?
1.5 Quand Ubi situs est? 118D

1.6 Quo si —— commentarius
1

L7 GENUS . roussms uando finitur?
1.8 Descri 780, Q Descriptio

el
PR / - 1200
1.9 Citatio Unit € 5 _
Cathe. W

de Lille ~ Quo siglo praedat

Genus

Elucidatio in Cantica canticorum. - PL 210«

Informa Citationes

Alan. Ins. elucid.

Lemma #% Reference #
er -as, herbar

A Mandragora col. 1037 -
Université du
Temps Libre

Virginis intellig

Catégorie : Fontes




Macrostructure: source super-
pages

Carta regnorum quae c. 1000 florebant
- II'I h “_.U] o ||l|!t|1|t mmﬂm of (& ,’jﬂﬂ’ (m“ {

. i ,‘ l JH':“IL':', i "
Wiz gty e %: ‘,‘,‘_“ ?.-...-.“-.'.. ll-'=-"':‘*-" it SIS

‘ |

.| I.*
i |="

\ 4 u Wleias miu A |
' I-'«"-':-h Hu il m
Th l

h ,
fon --:;._“ n frm ﬁmnanEmplre et
c'q v u:li a0 LR
P |rJ Jfarmand | )
iy J \an dom olHun i | il e )
Mnm om H[i-ﬁ J sk E ﬂ
II'ulmﬁhnlmlf PL.r[uw\..m ngdon] ! l Spibians,

(i} [ |I iy \ ) . "
Enfitetape sl Dol bk “' HJ "Tﬁm mﬁ”" H k\}a”"jﬁ-g - P

- ' - 5 (8
Mﬂmﬁwmum eon, L '1“” n'l llu l]ﬂddﬂ I\] Gtredl el .II'.‘.'m"-!fii:i'F‘ui"""‘|."--'-

I “‘ﬂﬂﬂ"hm&'l I|| gl "r ‘" il Sl

Tl

DCiinds) II .--'L I 1_ i J
1 wavad O alinha CCETSE 28 -~ l"-!!_lir-l.u AU AL M ‘ ;
]'”"“’ ad C ':In:.!:p-ﬂ- WIEE i .f i Lo e Byzantine Empire ..'J

ME LS ERNR G “"”"“l':““’""""""'T"':'l!"'"_",' Imagerie ©2013 TerraMetrics 500 km .1 Conditions d'utilisation




Macrostructure. Namespaces

COMPILED
DICTIONARIES & REPERTORIES

<

MANDRAGORA

main
namespace

a4 N\

EU: Mandragorga

\, V.

( )

PL:Mandragora

\. 4

& N

DC:Mandragor

\, V.

2

WT:Mandragorn

\ Y

N

////

single dictionary namespaces




Data Quantity Issues. Timelines

too much data

| Fontes enumerati Praecipue citati Geographice ordinati Chronologice ordinati
Accuel

Communauté
Actualités
Modifications récentes
Page au hasard
Aide
E)’(ercice de
sémantique
w Dictionnaires

Europe

Allemag—

Catalod  EU:Abbo Flor. circ. decenn.

Pologn .
Repun| De: 945

Ad: 1004

>

Du Can

Cutils

limiting data display




Data Quality Issues. Maps (1)

low granularity of the eliminating
geographical data uncertain data?

Catégorie:Fontes

y
P T — - - Krakow, Poland, Europe
Fontes enumerati Praecipue citati Geographice ordinati Chronologice ordinati

=
Halmstad Kalmar
8 7 Liepaja
Randers ]
(<] B

Holstebro
o

Karup J 9 Helsingborg _/_J
Aarh P
ol Kmben:avn Klaipéda o I a n d L) E u ro pe
svadeDANMark Oy b

Estﬁerg (Denmark) Malmad

-

Kaliningrad

L (KanuHuHrpam) 2
u Gdynia 2
Kiel Slupske H E p
a S S
R Rostock = Gdanisk u rope
O Koszalin
< 0Is§tyn

Hamburg Sch\germ Police
Pasewalke 5

Szczecin Pita
(=3

EU:Abbat. Abbend. *
—

Grudzigdz
o o
onéngen Bergedorf

_.Gorzow POISka

Données cartographiques ©2014 GeoBasis-DE/BKG (©2000), Goagle! ) 100 kme—




Data Quality Issues. Maps (2)

implementing static choropleths with Google Fusion Tables

North Sea ,___JLE'“'E'J Plan | Satellite
: Danmark Lietuva- e
7 l_JmEIed {Denmark) “(Lithuania)’
! = of
& Kingdom ——L vilflus %

e Hang:)urg " B L
Irelan ) Bl |\ benapycs _ o

= Nederland Berlln J Belarus

Eire o JRecs W alanas ' e France

Lo%don Belgllque Deutschland 2 O(F'D!aﬂd} g"“ﬂ-w\,mﬂ J—E 5 count(): 15
i 1
Olglgulﬁ] (Germany} Wroclaw Krakéw (kgi=) ﬂ’:[:_':“":{w
= Ceska re o &
® o ) X Sl e Ykpaina
o ] J/" }u =Y, (Slovakia), o (Ukraine) o Dnepropetrovsk
[ \yartuis _Dsterreich. o= © inp dnetposei)
North Sea (La“‘”aJ
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Microstructural Problems

difficult to reflect nested
poor formatting structures
(senses, notes elc.)

data extraction approach

different lexicographic
conventions, differing copyright fears
encoding




Gardening the WikiLexicographica.
Templates

automatisation of repetitive tasks

{ {#set:Lemma= {{#regex: 1. pinna
{{{1}}}I/(["0=9.1+\s*)+/}} |
.

[[Lemma::Pinna]]

cuts homonym number from the headword’s form and sets
[[Lemmal]] property

adding redundant annotation

{{#set: POS= {{#if: .. [[1iType::~1*]] .. VBE .. }}

pinno ... 1. — [[POS::VBE]]

checks if word’s inflectional type begins with number;
if this is the case, sets [[POS]] property to VBE




Gardening the WikiLexicographica.
Redirection Pages

dealing with dealing with
reference entries varying labels

pinguesso V.
pinguesco

EU:Pinguesso

#REDIRECTION #REDIRECTION
[[EU:pinguesco]] [[Lemma]]




Gardening the WikiLexicographica.
Concept Pages

adding hierarchy, exposing data to the users

1st Conjugation Markers

Lemma ending with -o(r)
&
EU — conjugation number | PL — inflectional endings
pinguesco 1. ... -ar(eli)

1st Conjugation Concept Page
Concept:Coniugatio_TI

[ [Lemma::~*0| |~*or]] [[1Type::~1*]||~—-ar*]]




More?

E-maill
e Bruno Bon bruno.bon@irht.cnrs.fr

* Krzysztof Nowak krzysztofn@ijp-pan.krakow.pl

WWW
http://scriptores.pl/wiki
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